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Keyboard / §###% / Teclado : AW311WLKB
Mouse / J&E, /Rato: AW311WLMS
Dongle / HEUXES : AW311WLD



About the keyboard / Sobre o teclado

ASUS wireless Keyboard helps keep you productive and comfortable with the designed
hot key functionality. The hot key functionality enables one-touch control to lock your
computer desktop, launch the Calculator program, play media files, and so on.

O teclado sem fio ASUS ajuda a manté-lo produtivo e confortavel com a
funcionalidade de tecla de atalho projetada. A funcionalidade de tecla de atalho
permite o controle de um toque para bloquear a area de trabalho do seu
computador, iniciar o programa Calculadora, reproduzir arquivos de midia e assim por
diante.

About the mouse / Sobre o mouse

ASUS wireless mouse helps keep you productive and comfortable with the designed
shape. Simply and small mouse help to you bring to travel or office applications.

O mouse sem fio ASUS ajuda a manter vocé produtivo e confortavel com o formato
projetado. O mouse simples e pequeno ajuda vocé a levar para viagens ou aplicativos
de escritorio.

Front view / Vista frontal

The following illustration shows the front view of the keyboard

Ailustragao a seguir mostra a vista frontal do teclado
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System requirements / Requisitos do sistema

Before using the keyboard and mouse, make sure that your computer meets the
following system requirements:

® Windows 10, Windows 11 operating systems series.

® Other operating systems use 2.4GHz Radio Frequency.

Antes de usar o teclado e o mouse, certifique-se de que seu computador atenda aos
seguintes requisitos de sistema:

® Série de sistemas operacionais Windows 10, Windows 11.

® OQutros sistemas operacionais usam radiofrequéncia de 2,4 GHz.

Installing the keyboard / Instalando o teclado

This chapter provides instructions on how to install the keyboard and mouse

To install the keyboard & mouse, do the following:

1. Remove isolated mylar from keyboard and mouse bottom battery door.

2. Open mouse bottom battery door, and pick dongle out

3. Connect the dongle to an available USB connector on your computer.

4. Close mouse battery door, and slide power button to [ON]

5. Adjust the tilt feet to set the keyboard near your computer to your preference.

6. The keyboard and mouse will be ready for use after it is identified by the operating
system.



Este capitulo fornece instrucdes sobre como instalar o teclado e o mouse

Para instalar o teclado e o mouse, faga o seguinte:

1. Remova o mylar isolado da porta da bateria inferior do teclado e do mouse.
2. Abra a porta da bateria inferior do mouse e retire o dongle

3. Conecte o dongle a um conector USB disponivel no seu computador.

4. Feche a porta da bateria do mouse e deslize o botdo liga/desliga para [ON]

5. Ajuste os pés de inclinacao para colocar o teclado préoximo ao seu computador
conforme sua preferéncia.

6. O teclado e 0 mouse estarao prontos para uso apoés serem identificados pelo sistema
operacional.
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Connecting the dongle to a USB connector

c € English
. Keep the device dry and away from liquids and moisture. Use indoors within
CE Mark Warning the temperature range of 0-40°C (32-104°F).

This is a Class B product, in a domestic environment, this product ~ Note: Please unplug or switch off the device, if it exceeds the maximum

may cause radio interference, in which case the user may be temperature.
required to take adequate measures. Francgais
Federal Communications Commission Statement Gardez |'appareil au sec, a l'écart des liquides et de I'humidité. Utilisez-le en

intérieur a une température comprise entre 0 et 40°C.

This equipment has been tested and found to comply with the Remarque : veuillez débrancher ou éteindre I'appareil si sa température

limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC dépasse la température maximale.
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. Magyar

. . i . A késziiléket szarazon, folyadékoktol és nedvességtdl tavol tartsa. Zart térben a
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency  0-40°C (32-104°F) hémérséklet-tartomanyban hasznalja.
energy and" if not installed and used. in accordance Wlth Megjegyzés: kérjiik, hiizza ki a késziiléket a halozatbol vagy kapcsolja ki, ha a
the instructions, may cause harmful interference to radio maximalis hémérsékletet tallépi.
communications. .

; . . . Portugués

HOW{EVEI’, ;here isno guarantee that interference will notoccurina  manter o aparelho seco e afastado de liquidos e humidade. Utilizar em espacos
particular installation. interiores dentro do intervalo de temperatura de 0-40 °C.
If this equipment does cause harmful interference to radio or Nota: Se o aparelho exceder a temperatura maxima, desligue-o ou retire a ficha
television reception, which can be determined by turning the da tomada elétrica.
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct Ceitina
the interference by one of the following measures: Udrzujte zafizeni v suchu a mimo dosah tekutin a vihkosti. Pouzivejte ve

»  Reorient or relocate the receiving antenna. vnitinich prostarech pfi teplot® 0 - 40 °C (32 - 104°F). o L
. . . Poznamka: Pokud zafizeni prekroci maximalni teplotu, odpojte jej od elektrické
Increase the separation between the equipment and receiver. zasuvky nebo jej vypnéte.

. Connect the equipment into an outlet on a circuit different Deutsch

from that to which the receiver is connected. Halten Sie das Gerit tracken und fern von Fliissigkeiten und Feuchtigkeit.

. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for Verwenden Sie das Gerét In Innenrdumen im Temperaturbereich von 0-40 °C
32-104 °F).
help. [
) e p . ) o Hinweis: Falls das Gerat die maximale Temperatur Giberschreitet, trennen Sie es

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is bitte vom Strom oder schalten Sie es aus.
subject to the following conditions: italiano
(1) This device may not cause harmful interference and Mantenere il dispositivo asciutto e lontano da liquidi e umidita. Utilizzare

allinterno entro un intervallo di temperatura compreso tra 0 e 40°C (32-104°F).

(2) This device must accept any interference received, including IR X
Nota: scollegare o spegnere il dispositivo se supera la temperatura massima.

interference that may cause undesired operation.

CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved by
the grantee of this device could void the user’s authority to operate
the equipment.

This device complies with ISED’s licence-exempt RSSs. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux appareils radio exempts de
licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) le dispositif ne doit pas
produire de brouillage préjudiciable, et (2) ce dispositif doit accepter tout brouillage recu, y compris

un brouillage susceptible de provoquer un fonctionnement indésirable.

Radiation Exposure Statement:

The product comply with the Canada/FCC portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled
environment and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF
exposure reduction can be achieved if the product can be kept as far as possible from the user body

or set the device to lower output power if such function is available.



Déclaration d'exposition aux radiations:

Le produit est conforme aux limites d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis

et le Canada établies pour un environnement non contrélé.

Le produit est sir pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La réduction aux

expositions RF peut étre augmentée si I'appareil peut étre conservé aussi loin que possible du corps

de l'utilisateur ou que le dispositif est réglé sur la puissance de sortie la plus faible si une telle

fonction est disponible.
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Simplified UKCA Declaration of Conformity:

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of related
Regulations. Full text of UKCA declaration of conformity is available at:
https://www.asus.com/support/

Simplified CE Declaration of Conformity:

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device
is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of related Directives. Full text of EU declaration of

conformity is available at: www.asus.com/support

¥ipaincoka ASUSTeK Computer Inc. 3assnse, wo ueii npuerpiit
BI/IMORI/IA€ OCHOBHHM BHMOTAM Ta iHIIHM BIITOBIIHIM NONOMKEHHSIM
sianosinHux Jupexrus. [Tosuuil Texer 1exnapadii BianosigHocTi
cranapram €C roctynuuii na: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az
eszkoz megfelel a kapcsolddé Irédnyelvek [ényeges kovetelményeinek
és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU megfelelGségi
nyilatkozat teljes szovege innen letélthetd: www.asus.com/support

Francais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet
appareil est conforme aux critéres essentiels et autres clauses
pertinentes des directives concernées. La déclaration de conformité
de I'UE peut étre téléchargée a partir du site Internet suivant :
www.asus.com/support

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erkldrt hiermit, dass dieses Gerat
mit den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten
Bestimmungen der zugehérigen Richtlinien Gbereinstimmt. Der
gesamte Text der EU-Konformitédtserklarung ist verfligbar unter:
WWw.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che

questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre
disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE & disponibile all'indirizzo:
www.asus.com/support
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Pyccknin

He ncnonbayiiTe YCTPOMCTBO B YCNOBMAX NOBLILIEHHOR BNAMHOCTH 1
u3beraiite nonagaHwa KugKocTen. Mcnonb3yiite ero 8 NoMewWweH 1l npun
Temnepatype B guanasoxe 0-40°C.

Mpumedanne: OTKNOUKTE MK BLIKMKOYKTE YCTPORCTBO NP NPEBbILIEHNNA
MAKCUManbHOR TEMNEPATY Pbi.

Slovensiéina

Poskrbite, da bo naprava ostala suha ter jo hranite stran od tekocin in vlage.
Uporabljajte v zaprtem prostoru pri temperature od 0 do 40 °C (32-104 °F).

Opomba: Ce preseze najvisjo temperature, napravo izklju¢ite iz omreZja ali jo
izklopite.

YKpaiHcbKa

TpumaiiTe NPUCTRIA B CyxoMy micui, nogani Big pianH i sonoru.
BukopucTosyiiTe B npumilteHHi npyn Temnepatypi 0-40°C (32-104°F).
Mpumitka. Big'egHaiTe abo BUMKHITL NpUCTPIl, AKWO Temnepatypa
NEpPEBNLLYE MAKCUMANBHY.

Espanol
Mantenga el dispositivo seco y alejado de liquidos y humedad. Utilicelo en
interiores a una temperatura de enter 0 y 40 °C (32-104°F).

Nota: desenchufe o apague el dispositivo si excede el maximo de temperatura.
Tiirkce

Cihazi kuru ve sivilardan ve nemden uzak tutun. ic mekanlarda 0-40°C (32-
104°F) sicaklik arah@inda kullanin.

Not: Maksimum sicakligi asarsa lttfen cihazin fisini cekin veya kapatin.
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France sorting and recycling information

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
Cet appareil EN MAGASIN
et ses accessoires

se recyclent

o o
[ 7]

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |




Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che

questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali e alle altre
disposizioni pertinenti con le direttive correlate. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE é disponibile all'indirizzo:
www.asus.com/support

Espaiiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este
dispositivo cumple los requisitos basicos y otras disposiciones
pertinentes de las directivas relacionadas. El texto completo de la
declaracion de la UE de conformidad estd disponible en:
WWW.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erklzerer herved at denne enheten
eri samsvar med hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter
i relaterte direktiver. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklaeringen
finnes pa: www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. ninigjszym oswiadcza, ze
urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi
wihasciwymi postanowieniami powigzanych dyrektyw. Petny tekst
deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem:
www.asus.com/support

Romana ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv se
conformeaza cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale
directivelor conexe. Textul complet al declaratiei de conformitate a
Uniunii Europene se gaseste la: www.asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat
voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen
van de verwante richtlijnen. De volledige tekst van de EU-verklaring
van conformiteit is beschikbaar op: www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta
em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposi¢oes
relevantes das Diretivas relacionadas. Texto integral da declaragdo da
UE disponivel em: www.asus.com/support

Tiirkge AsusTek Computer Inc,, bu aygitin temel gereksinimlerle ve
iliskili Yonergelerin diger ilgili kosullanyla uyumlu oldugunu beyan
eder. AB uygunluk bildiriminin tam metni su adreste bulunabilir:
Www.asus.com/support

Suomi ASUSTeK Computer Inc. iimoittaa titen, ettd tdma laite on
asiaankuuluvien direktiivien olennaisten vaatimusten ja muiden tata
koskevien sadddsten mukainen. EU-yhdenmukaisuusilmoituksen koko
teksti on luettavissa osoitteessa: www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar harmed att denna

enhet dverensstaimmer med de grundldggande kraven och andra
relevanta foreskrifter i relaterade direktiv, Fulltext av EU-forsakran om
dverensstammelse finns pa: www.asus.com/support

Slovensky Spolo¢nost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje,
Ze toto zariadenie vyhovuje zakladnym poZiadavkam a ostatym

prislusnym ustanoveniam prislusnych smernic. Cely text vyhlasenia o
zhode pre §taty EU je dostupny na adrese: www.asus.com/support

Cestina Spole¢nost ASUSTeK Computer Inc. timto prohlasuje, ze
toto zafizeni spliuje zakladni poZadavky a dalsi pfislusna ustanoveni
souvisejicich smérnic. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici
na adrese: www.asus.com/support

Authorised representative in Europe

ASUS Computer GmbH
Address: HARKORT STR. 21-23, D-40880 RATINGEN, DEUTSCHLAND

Authorized representative in United Kingdom

ASUSTEK (UK) LIMITED

Address: 1* Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL,
England, United Kingdom

Manufacturer

ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2804-3447

Address: 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112
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